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Exemplaire :      /2
LISTE DES PERSONNES PRÉSENTES LORS DE LA SOUTENANCE À HUIS CLOS
List of people present at the closed defense session
Soutenance de-defense of :  FORMCHECKBOX 
 Mme/Mrs.   FORMCHECKBOX 
 M./Mr. (nom, prénom - birth name, first name) :      
Date de la soutenance (jj/mm/aa) – date of the defense (dd/mm/yy):      
Par la présente, je soussigné(e), - I
 FORMCHECKBOX 
 Mme/Mrs.   FORMCHECKBOX 
 M/Mr. (nom, prénom - birth name, first name) :      
Titre / Position – title and qualification :      
Certifie au titre de Président du jury de thèse que seules les personnes suivantes étaient présentes à la soutenance – hereby certify, as president of the jury, that only the following people were present during the defense : 
Toutes ces personnes ont signé un engagement de confidentialité, dont les exemplaires sont joints en annexe - All these people signed a non-disclosure agreement, and all the forms signed are attached. 
Fait à – Signed in                                                                    Le – the (date)       
en deux (2) exemplaires - in two (2) original copies
Signature

Direction des Relations Industrielles et du Transfert Technologique
Service des Activités Industrielles et Contractuelles  (DRITT-SAIC) 
19, cité Voltaire – 4 place Jussieu –F  75011PARIS – 5ème étage
Tél. 33 1 44 27 30 65 – Fax. 33 1 44 27 74 67
Internet  http://www.upmc.fr
Mél. relations.industrielles@upmc.fr
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